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Carta de Ramón Llull a Jaime II de Aragón comunicándole el envío de un 
libro de proverbios. 
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In Christo Domino Deo nostro et in beata Virgine, matre eius. Illustrissimo et 
sapientissimo domino Jacobo, Dei gratia Regi Aragonie, Valentie, Sardenie atque 
comiti Barchinone. R[aimundus] Lul in vestra gratia cum obsculamine manuum atque 
pedum. Notum sit vostre exelce dominationi quod tramito vobis, domine, unum librum 
quem feci de novo De Proverbiis nominatuum per Petrum de Oliveris, in quo libro 
multe subtilitates continentur que sunt utilis ad sciendum in tanto quod homo laycus 
sciens ipsas erit supereminens in intellectu omni alii layco qui non sciat. Et hoc, 
domine, poteritis cognoscere per libri rubricas et prossessum. Quare, domine, erit 
bonum quod infantes hunc adiscant ad hoc ut regnare sciant. Postquam a vobis recessi 
multa pericola mihi evenerunt. Pauper sum e propono stare Avinione cum domino papa 
in curia supra negotium quod iam scitis. Unde supplico quantum possum, propter Deum 
pro quo laboro et propter benignitatem et vestram largitatem et quia recordor sermonis 
quem vestra gratia mihi dixistis, non dimitis servum, domine, quod me iuvetis in 
expensis. Data apud Montipesulanum octo dies infra cadragesimam. 
 


